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Ganchos de varilla tipo "S" y "J" dobles sin puntas 
Double blunt rod hooks, "S' and "r type 	 47 Crochets en forme de tige "S" et "J" doubles sans pointe 	  
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Gancho cuelga bolsas 
Bag holder hook 	 49 Crochets pour accrocher des sacs 	  
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Pulling hook 	

50 Crochet d'entrainement 	  

Soporte jamón RT 
Ham holder RT 	 64 Support jambon RT 	  

Perfil paragolpes ángulo exterior de fibra blanca 
White polyethylene fender plinth for exterior angle 	 66 Pare-chocs mural d'angle extérieur en fibre blanche 	  

Perfil paragolpes ángulo interior de fibra blanca 
White polyethylene fender plinth for interior angle 	 66 Pare-chocs mural d'angle intérieur en fibre blanche 	  

Perfil paragolpes recto de fibra blanca 
Straight white polyethylene fender plinth 	 66 Pare-chocs mural en fibre blanche 	  

Tuerca ciega hexagonal con autoseguro 
Hexagon self-locking nut with cup 	 71 Ecrou borgne hexagonal avec auto-sécurité 	  
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Columnas perforadas para pletina 

■
Perforated colums for plates 
Colonnes perforees pour platine 

1 

ti 

Aportando las medidas interiores útiles (Largo-Ancho-
Alto) de la cámara, así como la situación de la puerta 
con sus medidas de ancho y alto, informaremos del 
precio, plazo de entrega y modo de montaje. 

Providing us with the interior measurements (length-width-height), 
the location of the door and its measurements of width and height, 
we shall be able to give you its price, the delivery delay and the 
most convenient way of assemblage. 

Si vous nous donnez les mesures intérieures nécessaires (hauteur, 
largeur, longueur), la position de la porte, ses mesures en largeur et 
en hauteur, nous vous informerons sur le prix, le délai de livraison 
et le mode de montage. 

Características: 

La principal ventaja del sistema de columnas perforadas para pletina 
es la facilidad de montaje, pues al pasar la pletina a través de la 
columna nos permite desplazarla lateralmente (en caso de encontrar 
algún obstáculo como un desagüe que vaya a la pared, etc.). Con el 
sistema de separadores estándar se consigue adaptar perfectamente 
todo el conjunto de columnas al perímetro de la cámara, logrando 
una excelente estabilidad, además de no tener que quitar las curvas 
sanitarias que todas las cámaras llevan en paredes y suelos. 

Como opción se pueden solicitar pletinas de cruce (tal y como figura 
en la fotografía), teniendo en cuenta que la distancia entre columnas 
no debe superar los 1.000 mm. También se fabrican, bajo pedido, 
columnas para apoyo con diferentes alturas de barras. 
La pletina para estas columnas tiene que ser de 40x8 mm 
necesariamente. 

Characteristics: 

The main advantage of the perforated column system for plate is the ease of installing, 
since when passing the plate through the column you can move it laterally in the case 
of any obstacle (such as any drainpipe on the wall, etc.). Furthermore, and with the 
standard detacher system, you can get a perfect joint of the whole column set within the 
chamber perimeter, resulting in an excellent stability. Also, there is no need to remove 
the sanitary curve all chambers have in walls and floor. 

In addition, and as an option, you can ask for crossing plates (as can be seen in the 
drawing), taking into account that distance between columns must not exceed 1.000 
mm. They are made as well in several height bars, etc previous order. 
Plate for these columns must be 40x8 mm compulsory. 

Caractéristiques: 

La principale avantage du systéme de colonnes perforées pour platines c'est la facilité 
du montage, car quand on passe la platine á travers le colonne, il est possible le 
déplacement lateral dans le cas de trouver quelque obstacle (comme les décharges 
des eaux dans le mur, etc.). Autre cela, et avec le systéme standard des séparateurs, on 
achéve une parfaite adaptation pour l'assemblage dans tout le périmétre du chambre. 
En plus, on n 'a pas besoin de quitter les courbures sanitaires que tous les chambres 
doivent avoir dans murs et sol. 

En autre, et optionnellement, vous pouvez commander platines d 'intersection (tel 
que la photographie) en tenant en compte la distance entre colonnes, qu 'elle ne doit 
pas exceder 1.000 mm. Las colonnes, elles sont fabriquées pour support commande 
préalable, avec différent hauteur des barres, etc. 
Las platines pour ces colonnes doivent etre 40x8 mm obligatoirement. 
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Necesitan 3 separadores por columna 
para su instalación. 
3 separators are required for their installing. 
II sont nécessaires 3 séparateurs pour son 
i nstallation. 

Tornillos opcionales. 
Optional screws and bolts. 
Vis optionnelles. 

Central 
Center 
Central 

Esquina 
Comer 
Coin 

Terminal 
Terminal 
Terminal 

Sección 

Section 

Section 

40x40 2,44 020202 61,00 020204 61,00 020206 61,00   

É 111111111111 € 111111111111 € 111111111111 € 

Características:

La principal ventaja del sistema de columnas perforadas para pletina 
es la facilidad de montaje, pues al pasar la pletina a través de la 
columna nos permite desplazarla lateralmente (en caso de encontrar 
algún obstáculo como un desagüe que vaya a la pared, etc.). Con el 
sistema de separadores estándar se consigue adaptar perfectamente 
todo el conjunto de columnas al perímetro de la cámara, logrando 
una excelente estabilidad, además de no tener que quitar las curvas 
sanitarias que todas las cámaras llevan en paredes y suelos.

Como opción se pueden solicitar pletinas de cruce (tal y como figura 
en la fotografía), teniendo en cuenta que la distancia entre columnas 
no debe superar los 1.000 mm. También se fabrican, bajo pedido, 
columnas para apoyo con diferentes alturas de barras.
La pletina para estas columnas tiene que ser de 40x8 mm 
necesariamente.

Caractéristiques:
La principale avantage du système de colonnes perforées pour platines c'est la facilité 
du montage, car quand on passe la platine à travers le colonne, il est possible le 
déplacement latéral dans le cas de trouver quelque obstacle (comme les décharges 
des eaux dans le mur, etc.). Autre cela, et avec le système standard des séparateurs, on 
achève une parfaite adaptation pour l'assemblage dans tout le périmètre du chambre. 
En plus, on n´a pas besoin de quitter les courbures sanitaires que tous les chambres 
doivent avoir dans murs et sol.

En autre, et optionnellement, vous pouvez commander platines d´intersection (tel 
que la photographie) en tenant en compte la distance entre colonnes, qu´elle ne doit 
pas excéder 1.000 mm. Las colonnes, elles sont fabriquées pour support commande 
préalable, avec différent hauteur des barres, etc.
Las platines pour ces colonnes doivent être 40x8 mm obligatoirement.

Characteristics:
The main advantage of the perforated column system for plate is the ease of installing, 
since when passing the plate through the column you can move it laterally in the case 
of any obstacle (such as any drainpipe on the wall, etc.). Furthermore, and with the 
standard detacher system, you can get a perfect joint of the whole column set within the 
chamber perimeter, resulting in an excellent stability. Also, there is no need to remove 
the sanitary curve all chambers have in walls and floor.

In addition, and as an option, you can ask for crossing plates (as can be seen in the 
drawing), taking into account that distance between columns must not exceed 1.000 
mm. They are made as well in several height bars, etc previous order.
Plate for these columns must be 40x8 mm compulsory.
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Center
Central

Esquina
Corner
Coin

Terminal
Terminal
Terminal

Sección
Section
Section
40x40 2,44 020202 61,00 020204 61,00 020206 61,00

Columnas perforadas para pletina

Aportando las medidas interiores útiles (Largo-Ancho-
Alto) de la cámara, así como la situación de la puerta 
con sus medidas de ancho y alto, informaremos del 
precio, plazo de entrega y modo de montaje.

Providing us with the interior measurements (length-width-height), 
the location of the door and its measurements of width and height, 
we shall be able to give you its price, the delivery delay and the 
most convenient way of assemblage.

Si vous nous donnez les mesures intérieures nécessaires (hauteur, 
largeur, longueur), la position de la porte, ses mesures en largeur et 
en hauteur, nous vous informerons sur le prix, le délai de livraison 
et le mode de montage. 

Necesitan 3 separadores por columna 
para su instalación.
3 separators are required for their installing.
Il sont nécessaires 3 séparateurs pour son 
installation.

Tornillos opcionales.
Optional screws and bolts.
Vis optionnelles.

19
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Perforated colums for plates
Colonnes perforees pour platine
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020402 17,00 

020406 20,00 

Separadores centrales 
Central separators 

Séparateurs central  ■ 

A H 	MEIN E 
80 40 83 300 

140 40 83 600 

H 	11111111 1111 	€ 
80 80 83 300 

140 140 83 600 

020404 17,00 

020408 20,00 

A 

o 

o 

Detalle de columna terminal. 
Details of terminal column. 
Détail colonne terminal. 

Detalle de columna central. 
Details of the central column. 
Détail colonne centrale. 

Detalle de columna en esquina. 
Details of the comer column. 
Détail colonne sur coin. 

Detalle de pletinas transversales. 
Details of the transversal plates. 
Détail barres transversales. 
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Separadores de esquina 
Comer separators 

Séparateurs de coin ■ 

Detalles 
Details  ■ 
Détails 
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A

80 40 83 300 020402 17,00
140 40 83 600 020406 20,00

Separadores centrales

A

80 80 83 300 020404 17,00
140 140 83 600 020408 20,00

Separadores de esquina

Detalles

Detalle de columna central.
Details of the central column.
Détail colonne centrale.

Detalle de columna en esquina.
Details of the corner column.
Détail colonne sur coin.

Detalle de columna terminal.
Details of terminal column.
Détail colonne terminal.

Detalle de pletinas transversales.
Details of the transversal plates.
Détail barres transversales.

Columna esquinaColumna central

Pletinas transversales Pie

Columna terminal

Columna esquinaColumna central

Pletinas transversales Pie

Columna terminal

Columna esquinaColumna central

Pletinas transversales Pie

Columna terminal

Central separators
Séparateurs central

Corner separators
Séparateurs de coin

Details
Détails

Columna esquinaColumna central

Pletinas transversales Pie

Columna terminal



Detalle de columna terminal. 
Details of terminal column. 
Détail colonne terminal. 

Detalle de columna central. 
Details of the central column. 
Détail colonne centrale. 

Detalle de columna en esquina. 
Details of the comer column. 
Détail colonne sur coin. 

Detalle de tubos transversales. 
Details of the transversal pipes. 
Détail tubes transversales. 

Columnas para tubo 

■
Pipe uprights 
Colonnes pour tubes  

Aportando las medidas interiores útiles de la cámara (Largo-
Ancho-Alto), así como la situación de la puerta con sus 
medidas de ancho y alto, informaremos de su precio, plazo 
de entrega y modo de montaje. 

Providing us with the interior measurements(Length-Width-Height), the 
location of the door and its measurements of width and height, we shall be 
able to give you its price, the delivery delay and the most convenient way 
of assemblage. 

Si vous nous donnez les mesures intérieures nécessaires (hauteur, largeur, 
longueur), la position de la porte, ses mesures en largeur et en hauteur, nous 
vous informerons sur le prix, le délai de livraison et le mode de montage. 

o) 

Terminal izquierda Central Esquina Terminal derecha 
Central Comer Right terminal Left terminal 
Central Coin Terminal droite Terminal gauche 

sección at 11111111101 € 11111111101 € 11111111101 € 11111111101 € 
40x40 2,44 020802 173,00 020804 173,00 020806 141,00 020808 141,00  

z 
Necesitan 3 separadores por 
columna para su instalación. 
3 separators are required for their 
i nstal I i ng. 
II sont nécessaires 3 séparateurs pour 
son installation. 
Tornillos opcionales. 
Optional screws and bolts. 
Vis optionnelles. 

F 	O5 

Central
Central
Central

Esquina
Corner
Coin

Terminal derecha
Right terminal

Terminal droite

Terminal izquierda
Left terminal

Terminal gauche

Sección
Section
Section

40x40 2,44 020802 173,00 020804 173,00 020806 141,00 020808 141,00

Columnas para tubo

Aportando las medidas interiores útiles de la cámara (Largo-
Ancho-Alto), así como la situación de la puerta con sus 
medidas de ancho y alto, informaremos de su precio, plazo 
de entrega y modo de montaje.

Providing us with the interior measurements(Length-Width-Height), the 
location of the door and its measurements of width and height, we shall be 
able to give you its price, the delivery delay and the most convenient way 
of assemblage.

Si vous nous donnez les mesures intérieures nécessaires (hauteur, largeur, 
longueur), la position de la porte, ses mesures en largeur et en hauteur, nous 
vous informerons sur le prix, le délai de livraison et le mode de montage. 

11
00

19
00

Detalle de columna central.
Details of the central column.
Détail colonne centrale.

Detalle de columna en esquina.
Details of the corner column.
Détail colonne sur coin.

Detalle de columna terminal.
Details of terminal column.
Détail colonne terminal.

Detalle de tubos transversales.
Details of the transversal pipes.
Détail tubes transversales.

Necesitan 3 separadores por 
columna para su instalación.
3 separators are required for their 
installing.
Il sont nécessaires 3 séparateurs pour 
son installation.
Tornillos opcionales.
Optional screws and bolts.
Vis optionnelles.

Columna esquina
Columna central

Tubos transversales
Pie

Columna terminal

Columna esquina
Columna central

Tubos transversales
Pie

Columna terminal

Columna esquina
Columna central

Tubos transversales
Pie

Columna terminal

Pipe uprights
Colonnes pour tubes

Columna esquina
Columna central

Tubos transversales
Pie

Columna terminal
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407808 

407811 

407816 

407820 

407828 

407838 

407832 

Concepto 
Concept 
Concept 111111111111 

Corte a medida 
Custom cut 
	

021004 2,80 
Coupe sur mesure 

Taladro 
Drill hole 
	

021002 4,50 
Tariere 

14,50 
20,00 
25,00 
26,00 
30,00 
40,00 
40,00 

20 
	

5 
	

800 

30 5 1.200 

40 5 1.600 

40 6 1.920 

40 8 2.560 

40 10 3.200 

50 8 3.200 

111111111111 	€ 

021004 2,80 

021202 20,00 

Pletinas 
Plates  ■ 

Platines 

Precio m 
m price 
Prix m  

A Peso por metro. 
 	Weight per meter. 

Poids par métre. 

Tubos 
Pipes 

Tubes 

Precio m 
m price 
Prix m 

E 	di 111111111111 € 
10 1,0 	227 406810 10,50 
16 1,0 	377 406824 11,50 
20 1,5 	695 407013 12,50 
25 1,0 	600 406832 15,00 
25 1,5 	885 407020 16,00 Concepto 
30 1,5 	1.070 407028 16,50 Concept 

Concept 
30 2,0 	1.400 407206 19,50 	C9 

Corte a medida 
35 1,5 	1.195 407036 20,50 Custom cut 
38 1,5 	1.370 407040 22,00 	 Coupe sur mesure 

43 1,5 	1.475 407048 24,00 Tapar extremos inox 
Inox end cover 

76,10 2,0 	3.730 407060 50,00 Boucher extremes inox 

Peso por metro. 
Weight per meter. 
Poids par métre. 

Existen tapones de plástico para tapar los extremos del tubo. 
There are plastic taps to cover the ends of the tube. 
II y a des bouchers en plastic pour couvrir les bouts du tube. 

469 
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43 

Concepto
Concept
Concept

Corte a medida
Custom cut
Coupe sur mesure

021004 2,80

Taladro
Drill hole
Tariere

021002 4,50

Precio m
m price
Prix m

20 5 800 407808 14,50
30 5 1.200 407811 20,00
40 5 1.600 407816 25,00
40 6 1.920 407820 26,00
40 8 2.560 407828 30,00
40 10 3.200 407838 40,00
50 8 3.200 407832 40,00

Concepto
Concept
Concept

Corte a medida
Custom cut
Coupe sur mesure

021004 2,80

Tapar extremos inox
Inox end cover
Boucher extremes inox

021202 20,00

Precio m
m price
Prix m

10 1,0 227 406810 10,50
16 1,0 377 406824 11,50
20 1,5 695 407013 12,50
25 1,0 600 406832 15,00
25 1,5 885 407020 16,00
30 1,5 1.070 407028 16,50
30 2,0 1.400 407206 19,50
35 1,5 1.195 407036 20,50
38 1,5 1.370 407040 22,00
43 1,5 1.475 407048 24,00

76,10 2,0 3.730 407060 50,00

D

E
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Pletinas

Tubos

Peso por metro.
Weight per meter.
Poids par mètre.

Peso por metro.
Weight per meter.
Poids par mètre.

469

Existen tapones de plástico para tapar los extremos del tubo.
There are plastic taps to cover the ends of the tube.
Il y a des bouchers en plastic pour couvrir les bouts du tube.

Plates
Platines

Pipes
Tubes
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Uso 
Use 

Usage 

Cordero 
Lamb 
Agneau 

8 55 8 10* 75 021402 4,25 

lh Ternera 
Calf 
Veau 

10 70 8 1 140 021404 7,80 

Ternera 
Calf 
Veau 

12 111 8 1 280 021406 13,50 

Vaca 
Cow 
Boeuf 

16 135 8 1 505 021408 26,00 

* Presentación en bolsa colgante. 
(Ver cantidad por bolsa en el apartado 

de la tabla de precios). 
* Presented in hanging bags (see quantity 
per bag in the V section within the prices 
chart). 
* Fourni dans sacs suspendus (voir quantité 
par sac dans la partie 	du tableau de prix). 

z 
Precio y peso por unidad. 
Unit price and weight. 
Prix et poids unitaire. 

Ganchos forjados modelo normal 

■
Standard forged hooks 
Crochets forgé modele normal 

Ganchos forjados modelo pestaña 

■

Forged hook model with fringe 
Crochets forgés modele á patte d'ancrage 

* Presentación en bolsa colgante. 
(Ver cantidad por bolsa en el apartado 

de la tabla de precios). 
* Presented in hanging bags (see quantity 
per bag in the Y section within the prices 
chart). 
* Fourni dans sacs suspendus (voir quantité 
par sac dans la partie tr du tableau de prix). 

Precio y peso por unidad. 
Unit price and weight. 
Prix et poids unitaire. 

Uso 
Use 

Usage 

Cordero 
Lamb 
Agneau 

8 

DHEL 

55 8 

lh Ternera 
Calf 
Veau 

10 70 8 

Ternera 
Calf 
Veau 

12 105 8 

Vaca 
Cow 
Boeuf 

16 135 8 

[1: 111111111111 € 

42 10* 80 021602 8,75 

42 	1 	145 021604 32,00 

42 	1 	290 021606 42,00 

42 	1 	525 021608 53,00 

Gancho de varilla modelo " J " con pestaña 

■
Model " J " rod hook with fringe 
Crochet á tige modele " J " avec patte d'ancrage 

E 

      

* Presentación en bolsa colgante. 
(Ver cantidad por bolsa en el apartado 

de la tabla de precios). 
* Presented in hanging bags (see quantity 
per bag in the V section within the prices 
chart). 
* Fourni dans sacs suspendus (voir quantité 
par sac dans la partie tr du tableau de prix). 

Precio y peso por unidad. 
Unit price and weight. 
Prix et poids unitaire. 
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55 8 	5 10* 25 022266 2,00   

Uso
Use

Usage

Cordero
Lamb
Agneau

8 55 8 10* 75 021402 4,25

½ Ternera
½ Calf
½ Veau

10 70 8 1 140 021404 7,80

Ternera
Calf
Veau

12 111 8 1 280 021406 13,50

Vaca
Cow
Boeuf

16 135 8 1 505 021408 26,00

Uso
Use

Usage

Cordero
Lamb
Agneau

8 55 8 42 10* 80 021602 8,75

½ Ternera
½ Calf
½ Veau

10 70 8 42 1 145 021604 32,00

Ternera
Calf
Veau

12 105 8 42 1 290 021606 42,00

Vaca
Cow
Boeuf

16 135 8 42 1 525 021608 53,00

Ganchos forjados modelo normal

Ganchos forjados modelo pestaña

* Presentación en bolsa colgante.
(Ver cantidad por bolsa en el apartado 

 de la tabla de precios).
* Presented in hanging bags (see quantity 
per bag in the  section within the prices 
chart).
* Fourni dans sacs suspendus (voir quantité 
par sac dans la partie  du tableau de prix).

Precio y peso por unidad.
Unit price and weight.
Prix et poids unitaire.

* Presentación en bolsa colgante.
(Ver cantidad por bolsa en el apartado 

 de la tabla de precios).
* Presented in hanging bags (see quantity 
per bag in the  section within the prices 
chart).
* Fourni dans sacs suspendus (voir quantité 
par sac dans la partie  du tableau de prix).

Precio y peso por unidad.
Unit price and weight.
Prix et poids unitaire.

Standard forged hooks
Crochets forgé modèle normal

Forged hook model with fringe
Crochets forgés modèle à patte d’ancrage

55 8 5 10* 25 022266 2,00

Gancho de varilla modelo " J " con pestaña

* Presentación en bolsa colgante.
(Ver cantidad por bolsa en el apartado 

 de la tabla de precios).
* Presented in hanging bags (see quantity 
per bag in the  section within the prices 
chart).
* Fourni dans sacs suspendus (voir quantité 
par sac dans la partie  du tableau de prix).

Precio y peso por unidad.
Unit price and weight.
Prix et poids unitaire.

Model " J " rod hook with fringe
Crochet à tige modèle " J " avec patte d’ancrage



D 	H 1f~ 1111111111R £  
Uso 
Use 

Usage 

D 	H 	It 	111111111111 
Uso 
Use 

Usage 

022002 39,00 

022004 42,00 

022006 56,00 

022008 71,00 

Gancho de cordero en varilla 
Lamb rod hook 

Crochet á tige modele agneau  ■ 

            

             

             

           

1 

 

         

         

          

 

* Presentación en bolsa colgante. 
(Ver cantidad por bolsa en el apartado 
V de la tabla de precios). 
* Presented in h-nging bags (see quantity 
per bag in the j section within the prices 
chart). 
* Fourni dans sacs suspendus (voir quantité 
par sac dans la partie V du tableau de prix). 

Precio y peso por unidad. 
Unit price and weight. 
Prix et poids unitaire. 
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60 9 7 10* 48 022229 0,87  

         

         

Ganchos forjados modelo atornillar 
Screw-type forged hook 

Crochets forgé modele pour visser ■ 

Cordero 
Lamb 
Agneau 

8 60 1 120 021802 35,00 

lh Ternera 
Calf 
Veau 

10 70 1 170 021804 40,00 

Ternera 
Calf 
Veau 

12 105 1 345 021806 49,00 

Vaca 
Cow 
Boeuf 

16 135 1 665 021808 61,00 

Ganchos forjados modelo recibir 
Wall-mounted forged hook ■ 

Crochets forgé modele pour sceller 

Cordero 
Lamb 
Agneau 

8 60 1 115 

lh Ternera 
Calf 
Veau 

10 70 1 150 

Ternera 
Calf 
Veau 

12 105 1 325 

Vaca 
Cow 
Boeuf 

16 135 1 645 

FRICOSMOS 
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Uso
Use

Usage

Cordero
Lamb
Agneau

8 60 1 120 021802 35,00

½ Ternera
½ Calf
½ Veau

10 70 1 170 021804 40,00

Ternera
Calf
Veau

12 105 1 345 021806 49,00

Vaca
Cow
Boeuf

16 135 1 665 021808 61,00

Uso
Use

Usage

Cordero
Lamb
Agneau

8 60 1 115 022002 39,00

½ Ternera
½ Calf
½ Veau

10 70 1 150 022004 42,00

Ternera
Calf
Veau

12 105 1 325 022006 56,00

Vaca
Cow
Boeuf

16 135 1 645 022008 71,00

60 9 7 10* 48 022229 0,87

FRICOSMOS 45

Ganchos forjados modelo atornillar

Ganchos forjados modelo recibir

Screw-type forged hook
Crochets forgé modèle pour visser

Wall-mounted forged hook
Crochets forgé modèle pour sceller

Gancho de cordero en varilla

* Presentación en bolsa colgante.
(Ver cantidad por bolsa en el apartado 

 de la tabla de precios).
* Presented in hanging bags (see quantity 
per bag in the  section within the prices 
chart).
* Fourni dans sacs suspendus (voir quantité 
par sac dans la partie  du tableau de prix).

Precio y peso por unidad.
Unit price and weight.
Prix et poids unitaire.

Lamb rod hook
Crochet à tige modèle agneau



Grosor de varilla 
Rod thickness 

Grosseur de la tige 

D = 5 mm 	 D = 6 mm 

111111111111 E 	y di 111111111111 E 

022202 

022204 

022206 
022208 

022210 

022212 

022214 

H F 111  
50 9 10* 20 

100 9 10* 30 

120  9  10*  35  
140 9 10* 38 

160 9 10* 40 

180 9 10* 45 

200 9 10* 50 

0,74 10* 35 022216 0,99 

0,76 10* 45 022218 1,02 
0,79 10*  50  022220 1,04 
0,81 10* 57 022222 1,05 
0,93 10* 60 022224 1,14 
1,07 10* 65 022226 1,26 
1,28 10* 70 022228 1,29 

Grosor de varilla 
Rod thickness 

Grosseur de la tige 

D = 7 mm 
	

D = 10 mm 	 D = 14 mm 

1-1 	
WIEN E Ir á 1E1101 E Ir &MEI € 

100 

120 

9 

9 

10* 

10* 

70 

75 

022230 

022232 

1,41 
1,47 

140 9 10* 80 022234 1,60 1 180 022242 5,81 1 340 022254 9,33 
160 9 10* 85 022236 1,73 1 195 022244 6,01 1 355 022256 10,42 
180 9 10* 90 022238 1,86 1 205 022246 6,21 1 365 022258 11,17 
200 9 10* 100 022240 2,01 1 220 022248 6,30 1 380 022260 12,16 
230 9 1 235 022250 6,58 1 395 022262 13,09 
260 9 1 260 022252 6,83 1 420 022264 14,03 

Ganchos de varilla modelo " S " 

■
Rod hooks " S " shaped 
Crochets á tige modele " S " 

" 	E 	WIN11111 E Y á 1110111111 E Y á 1110111111 E 

120 

140 

39 

39 

10* 

10* 

55 

60 

022416 

022418 

1,05 
1,07 

160 39 10* 70 022420 1,13 10* 95 022426 1,52 
180 39 10* 75 022422 1,21 10* 105 022428 1,61 
200 39 10* 80 022424 1,41 5* 110 022430 1,77 1 255 022432 5,28 
230 39 1 270 022434 5,49 
260 39 1 290 022436 5,76 

Ganchos de varilla modelo " J " 

■
Rod hooks " J " shaped 
Crochets á tige modele " J " 

E-T * Presentación en bolsa 
colgante. 
(Ver cantidad por bolsa en 

▪ de la tabla de precios). 
* Presented in hanging bags 
(see quantity per bag in the V 
section within the prices chart). 
* Fourni dans sacs suspendus 
(voir quantité par sac dans la 
partie i  du tableau de prix). 

Precio y peso por uni-
dad. 
Unit price and weight. 
Prix et poids unitaire. 

Grosor de varilla 
Rod thickness 

Grosseur de la tige 

D = 4 mm 	 D = 5 mm 

41* .1-911111111€ Y á 111111111111 € 
0,53 10 30 022404 0,70 

10 35 022406 0,81 
10 45 022408 0,88 
10 50 022410 0,92 
10 55 022412 0,96 
10 58 022414 1,02 

100 30 10 20 022402 

120 39 

140 39 

160 39 

180 39 

200 39 

f

1 
colgante. 
* Presentación en bolsa 

(Ver cantidad por bolsa en 
de la tabla de precios). 	 D = 6 mm 	 D = 7 mm 	 D = 10 mm 

* Presented in hanging bags 
(see quantity per bag in the V 
section within the prices chart). 
* Fourni dans sacs suspendus 
(voir quantité par sac dans la 
partie 11 du tableau de prix). 

Precio y peso por uni-
dad. 
Unit price and weight. 
Prix et poids unitaire. 

Grosor de varilla 
Rod thickness 

Grosseur de la tige 

Grosor de varilla
Rod thickness

Grosseur de la tige

D = 5 mm D = 6 mm

50 9 10* 20 022202 0,74 10* 35 022216 0,99
100 9 10* 30 022204 0,76 10* 45 022218 1,02
120 9 10* 35 022206 0,79 10* 50 022220 1,04
140 9 10* 38 022208 0,81 10* 57 022222 1,05
160 9 10* 40 022210 0,93 10* 60 022224 1,14
180 9 10* 45 022212 1,07 10* 65 022226 1,26
200 9 10* 50 022214 1,28 10* 70 022228 1,29

Grosor de varilla
Rod thickness

Grosseur de la tige

D = 4 mm D = 5 mm

100 30 10 20 022402 0,53 10 30 022404 0,70
120 39 10 35 022406 0,81
140 39 10 45 022408 0,88
160 39 10 50 022410 0,92
180 39 10 55 022412 0,96
200 39 10 58 022414 1,02

Grosor de varilla
Rod thickness

Grosseur de la tige

D = 7 mm D = 10 mm D = 14 mm

100 9 10* 70 022230 1,41
120 9 10* 75 022232 1,47
140 9 10* 80 022234 1,60 1 180 022242 5,81 1 340 022254 9,33
160 9 10* 85 022236 1,73 1 195 022244 6,01 1 355 022256 10,42
180 9 10* 90 022238 1,86 1 205 022246 6,21 1 365 022258 11,17
200 9 10* 100 022240 2,01 1 220 022248 6,30 1 380 022260 12,16
230 9 1 235 022250 6,58 1 395 022262 13,09
260 9 1 260 022252 6,83 1 420 022264 14,03

Grosor de varilla
Rod thickness

Grosseur de la tige

D = 6 mm D = 7 mm D = 10 mm

120 39 10* 55 022416 1,05
140 39 10* 60 022418 1,07
160 39 10* 70 022420 1,13 10* 95 022426 1,52
180 39 10* 75 022422 1,21 10* 105 022428 1,61
200 39 10* 80 022424 1,41 5* 110 022430 1,77 1 255 022432 5,28
230 39 1 270 022434 5,49
260 39 1 290 022436 5,76

Ganchos de varilla modelo " J "

Ganchos de varilla modelo " S "

* Presentación en bolsa 
colgante.
(Ver cantidad por bolsa en 

 de la tabla de precios).
* Presented in hanging bags 
(see quantity per bag in the  
section within the prices chart).
* Fourni dans sacs suspendus 
(voir quantité par sac dans la 
partie  du tableau de prix).

Precio y peso por uni-
dad.
Unit price and weight.
Prix et poids unitaire.

* Presentación en bolsa 
colgante.
(Ver cantidad por bolsa en 

 de la tabla de precios).
* Presented in hanging bags 
(see quantity per bag in the  
section within the prices chart).
* Fourni dans sacs suspendus 
(voir quantité par sac dans la 
partie  du tableau de prix).

Precio y peso por uni-
dad.
Unit price and weight.
Prix et poids unitaire.

Rod hooks " J " shaped
Crochets à tige modèle " J "

Rod hooks " S " shaped
Crochets à tige modèle " S "



rEt 
D 

 

D 

 

100 9 5 51 022270 1,40 

160 9 5 73 022272 1,50 

100 39 5 56 022438 1,90 

160 39 5 76 022440 2,00 

vedad 
Ili!l/n  u ea 

H 	E 	D 	111111111111 

Ganchos de varilla modelo " S " sin puntas 
" S " model rod hooks without point ■ 

Crochets á tige modele " S "sans pointe 

* Presentación en bolsa colgante. 
(Ver cantidad por bolsa en el apartado 

de la tabla de precios). 
* Presented in hanging bags (see quantity 
per bag in the 11 section within the prices 
chart). 
* Fourni dans sacs suspendus (voir quantité 
par sac dans la partie tr du tableau de prix). 

Precio y peso por unidad. 
Unit price and weight. 
Prix et poids unitaire. 

H E D Y rh 111111111111 € 

60 16 3 10* 4 022502 0,41 

80 30 5 10* 23 022702 0,67 

.73 

Ganchos de varilla tipo "S" y "J" dobles sin puntas 
Double blunt rod hooks, "S" and "J" type 

Crochets en forme de tige "S" et "J" doubles sans pointe ■ 

FRICOSMOS 
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60 16 3 10* 4 022502 0,41

80 30 5 10* 23 022702 0,67

FRICOSMOS 47

Ganchos de varilla modelo " S " sin puntas

* Presentación en bolsa colgante.
(Ver cantidad por bolsa en el apartado 

 de la tabla de precios).
* Presented in hanging bags (see quantity 
per bag in the  section within the prices 
chart).
* Fourni dans sacs suspendus (voir quantité 
par sac dans la partie  du tableau de prix).

Precio y peso por unidad.
Unit price and weight.
Prix et poids unitaire.

" S " model rod hooks without point
Crochets à tige modèle " S " sans pointe

Ganchos de varilla tipo "S" y "J" dobles sin puntas
Double blunt rod hooks, "S" and "J" type

Crochets en forme de tige "S" et "J" doubles sans pointe

E

100 9 5 51 022270 1,40

160 9 5 73 022272 1,50

E 100 39 5 56 022438 1,90

160 39 5 76 022440 2,00



(piedad 

Gancho de varilla modelo "C" 

■
Model " C " rod hook 
Crochet á tige modele " C " 

H E D 1f 	111111111111 € 
120 45 	5 20* 40 022510 20,00 

* Presentación en bolsa colgante. 
(Ver cantidad por bolsa en el apartado 
V  de la tabla de precios). 
* Presented in hanging bags (see quantity 
per bag in the  Y  section within the prices 
chart). 
* Fourni dans sacs suspendus (voir quantité 
par sac dans la partie tr du tableau de prix). 

Peso por unidad. 
Unit weight. 
Poids unitaire. 

Gancho jamonero para pletina 

■
Ham hook for píate 
Crochets á jambon pour barre 

Wovedad 

D 

E 

* Presentación en bolsa colgante. 
(Ver cantidad por bolsa en el apartado 

de la tabla de precios). 
* Presented in hanging bags (see quantity 
per bag in the  i  section within the prices 
chart). 
* Fourni dans sacs suspendus (voir quantité 
par sac dans la partie 	du tableau de prix). 

Peso por unidad. 
Unit weight. 
Poids unitaire. 

H E D Y á 111111111111 € 
80 10 5 12* 23 275233 8,50   

Gancho jamonero atornillar 

■
Screw-type ham hook 
Crochet d'arrét á visser 

   

  

H  D t MIN1101 € 

 

 

56 	6 30 022602 15,00  

E
D

120 45 5 20* 40 022510 20,00

80 10 5 12* 23 275233 8,50

* Presentación en bolsa colgante.
(Ver cantidad por bolsa en el apartado 

 de la tabla de precios).
* Presented in hanging bags (see quantity 
per bag in the  section within the prices 
chart).
* Fourni dans sacs suspendus (voir quantité 
par sac dans la partie  du tableau de prix).

Peso por unidad.
Unit weight.
Poids unitaire.

* Presentación en bolsa colgante.
(Ver cantidad por bolsa en el apartado 

 de la tabla de precios).
* Presented in hanging bags (see quantity 
per bag in the  section within the prices 
chart).
* Fourni dans sacs suspendus (voir quantité 
par sac dans la partie  du tableau de prix).

Peso por unidad.
Unit weight.
Poids unitaire.

Gancho de varilla modelo "C"

Gancho jamonero para pletina

Model " C " rod hook
Crochet à tige modèle " C "

Ham hook for plate
Crochets à jambon pour barre

H

E

D

56 6 30 022602 15,00

Gancho jamonero atornillar
Screw-type ham hook
Crochet d’arrêt à visser



115 13 4 29 022520 0,55  

H E D 	111111111111 E 

()vedad 

L E H 	111111111111 € 
130 39 170 80 023602 23,00   

FRICOSMOS 
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Gancho cuelga bolsas 
Bag holder hook 

Crochets pour accrocher des sacs ■ 

H E D 	111111111111 € 
142 16 5 55 211920 0,69 

eau 

Gancho de varilla multifunción 
Multifunctional rod hook 

Crochet á barre multifonctionnel ■ 

Gancho giratorio salchichero 
Revolving sausage hook 

Crochet tournant de charcuterie ■ 

L 

E H 	111111111111 € 
215 40 145 170 023402 26,00  

Gancho 3 puntas 
3 points hook 

Crochet á 3 griffes ■ 

       

       

       

       

       

       

        

    

L 

   

FRICOSMOS 49

142 16 5 55 211920 0,69

Gancho cuelga bolsas

Gancho de varilla multifunción

Gancho giratorio salchichero

Gancho 3 puntas

Bag holder hook
Crochets pour accrocher des sacs

Multifunctional rod hook
Crochet à barre multifonctionnel

Revolving sausage hook
Crochet tournant de charcuterie

3 points hook
Crochet à 3 griffes

E

H

D

E

115 13 4 29 022520 0,55

215 40 145 170 023402 26,00

130 39 170 80 023602 23,00



Gancho de arrastre 

■
Pulling hook 
Crochet d "entratnement 

I-) 	á 111111111111 € 
760 107 7 301 023702 10,00 

Gancho giratorio modelo " J " 

■
Model " J "revolving hook 
Crochet tournant modele " J " 

E 

E D 	111111111111 € 
260 10 11 380 422202 20,00 

Gancho giratorio modelo " S " 

■
Model " S " revolving hook 
Crochet tournant modele " S " 

H 	E 	❑ r 111111111111 € 
240 50 11 380 422402 20,00  

Gancho de arrastre

Gancho giratorio modelo " J "

Gancho giratorio modelo " S "

760 107 7 301 023702 10,00

L

A

D

Pulling hook
Crochet d´entraînement

Model " J " revolving hook
Crochet tournant modèle " J "

Model " S " revolving hook
Crochet tournant modèle " S "

260 10 11 380 422202 20,00

240 50 11 380 422402 20,00



L 	E 	Él 111111111111 € 
200 8 120 023202 43,00   

FRICOSMOS 51 

Ganchos salchicheros sencillos 
Single sausage hooks 

Crochets de charcuterie simple ■ 

 

A 

   

       

    

    

    

L E P H X 111111111111 

  

200 10 40 50 320 022802 33,00 

300 10 40 50 415 022804 43,00 

Ganchos salchicheros dobles 
Double sausage hooks 

Crochets de charcuterie double ■ 

A 

 

L 	 L 

 

    

   

E 

L E 	H t~ 111111111111 
200 10 40 50 505 023002 65,00 

300 10 40 50 685 023004 79,00 

Gancho salchichero con gancho de cordero 
Sausage hook with lamb hook 

Crochet de charcuterie á griffe pour agneau  ■ 

 

L 

(h) 

 

    

FRICOSMOS 51

200 10 40 50 320 022802 33,00
300 10 40 50 415 022804 43,00

Ganchos salchicheros sencillos

200 10 40 50 505 023002 65,00
300 10 40 50 685 023004 79,00

Ganchos salchicheros dobles

200 8 120 023202 43,00

Gancho salchichero con gancho de cordero

Single sausage hooks
Crochets de charcuterie simple

Double sausage hooks
Crochets de charcuterie double

Sausage hook with lamb hook
Crochet de charcuterie à griffe pour agneau



A 	 L 

Ganchos cartela fijo y giratorio 

■
Fixed and revolving hook bracket 
Crochet console fixe et giratoire 

Fijación 
Screw 

Fixation 

Atornillar 

H A L 	at 1E1101 	€ 
Screw 
Visser 

495 40 630 5,3 023802 300,00 

Recibir 
Fix to the wall 
Adosser dans le mur 

495 40 630 5,4 023804 300,00 

Soporte cartela fijo y giratorio para balanzas 

■

Fixed and revolving hook bracket for scales 
Crochet console fixe et giratoire pour balances 

A 

       

        

     

     

     

      

      

      

Kit para colgar utensilios 

■
Tool-holder kit 
Kit pour suspendre outils  

HAL E 	111111111111 E 
450 40 535 30 1,55 024002 275,00  

Características: 
Construido totalmente en acero inoxidable. 
Gran resistencia. 
Provisto de 10 ganchos (022502). 
Incluye tornillos y tacos para fijar a la pared. 
Libera superfice de trabajo en la encimera. 
También se puede usar como toallero o para colgar 
las tapas de las cubetas y las ollas. 

Characteristics: 
Total ly made in stainless steel. 
High solidity. 
Provided with 10 hooks (022502). 
It saves room on the worktop. 
It also can be used as a towel rail orto hold the lids of tanks and pots. 
Bolts and rawlplugs to fix onto the wall included. 

Caractéristiques: 
Construit tout en acier inox. 
Grande solidité. 
Pourvu avec 10 crochets (022502). 
II libére de l'espace sur le dessus. 
Possibilité de l'utiliser comme porte-serviette ou porte-couvercles 
de bacs et pots. 
Vis et ancrages pour fixation au mur inclus. 

L 

" 	á 111111111111 € 
750 50 100 500 020102 40,00   

E 	D 	111111111111 

A 

    

  

Gancho opcional. 
Optional hook. 
Crochet optionnel. 

47 

60 16 3 022502 

   

F Ir" 	O5 

Fijación
Screw

Fixation

Atornillar
Screw
Visser

495 40 630 5,3 023802 300,00

Recibir
Fix to the wall
Adosser dans le mur

495 40 630 5,4 023804 300,00

Ganchos cartela fijo y giratorio

450 40 535 30 1,55 024002 275,00

Soporte cartela fijo y giratorio para balanzas

Características:
Construido totalmente en acero inoxidable.
Gran resistencia.
Provisto de 10 ganchos (022502).
Incluye tornillos y tacos para fijar a la pared.
Libera superfice de trabajo en la encimera.
También se puede usar como toallero o para colgar 
las tapas de las cubetas y las ollas.

Caractéristiques:
Construit tout en acier inox.
Grande solidité.
Pourvu avec 10 crochets (022502).
Il libère de l'espace sur le dessus.
Possibilité de l'utiliser comme porte-serviette ou porte-couvercles 
de bacs et pots.
Vis et ancrages pour fixation au mur inclus.

Characteristics:
Totally made in stainless steel.
High solidity.
Provided with 10 hooks (022502).
It saves room on the worktop.
It also can be used as a towel rail or to hold the lids of tanks and pots.
Bolts and rawlplugs to fix onto the wall included. 750 50 100 500 020102 40,00

60 16 3 022502

Kit para colgar utensilios

Gancho opcional.
Optional hook.
Crochet optionnel.

47

Fixed and revolving hook bracket
Crochet console fixe et giratoire

Fixed and revolving hook bracket for scales
Crochet console fixe et giratoire pour balances

Tool-holder kit
Kit pour suspendre outils



r-) Ll D1 

150 18 20 M14 

200 18 20 M14 

250 18 20 M14 

1110111111 
205 029802 9,00 

300 029804 10,00 

400 029806 11,00 

o 

HAL E 	111111111111 E 
100 40 18 10 345 024402 24,00   

H 	A 	L 
	

E 	tti 1110110111111011111 € 
100 40 	45 	10 345 024602 024604 24,00 

  

A 

 

 

o 

o 

o 

 

11 

 

 

 

 

 

A 

o 

Barra mural con ganchos 
Wall mounted rack with hooks ■ 

Barre dents de loup 

Características: 
Pletina de 40x8 mm. 
Pletina pulida a las cuatro caras. 
Ganchos movibles. 
Posibilidad de añadir y quitar ganchos. 
Dos robustos soportes para la sujeción a pared. 

  

L A H 
N°C irolethsos 	111111111111 

€ 

1.000 90 100 10 3,00 

1.500 90 100 10 4,00 

Characteristics: 
Bar of 40x8 mm. 
Polished on four sides. 
The hooks can be positioned. 
Possibility of removing or adding hooks. 
Wall fixation by 2 solid brackets. 

Caractéristiques: 
Barre de 40x8 mm. 
Barre polie des 4 cótés. 
Crochets amovibles. 
Possibilité de mettre et enlever des crochets. 
Deux supports robustes pour la fixation au mur. 

lU  

024220 109,00 

024222 125,00 

Tochos de hierro cincado rosca métrica 
Zinc-plated thick iron rods and metric threads ■ 

Goujons en fer zingué á filetage métrique 

Soporte central 
Central support 
Support central ■ 

Soporte lateral 
Side support 

Support lateral  ■ 

FRICOSMOS 
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Nº Ganchos
Hooks

Crochets

1.000 90 100 10 3,00 024220 109,00
1.500 90 100 10 4,00 024222 125,00

Características:
Pletina de 40x8 mm.
Pletina pulida a las cuatro caras.
Ganchos movibles.
Posibilidad de añadir y quitar ganchos.
Dos robustos soportes para la sujeción a pared.

Caractéristiques:
Barre de 40x8 mm.
Barre polie des 4 côtés.
Crochets amovibles.
Possibilité de mettre et enlever des crochets.
Deux supports robustes pour la fixation au mur.

Characteristics:
Bar of 40x8 mm.
Polished on four sides.
The hooks can be positioned.
Possibility of removing or adding hooks.
Wall fixation by 2 solid brackets.

Barra mural con ganchos

150 18 20 M14 205 029802 9,00
200 18 20 M14 300 029804 10,00
250 18 20 M14 400 029806 11,00

Tochos de hierro cincado rosca métrica

100 40 18 10 345 024402 24,00

Soporte central

100 40 45 10 345 024602 024604 24,00

Soporte lateral

L A

Wall mounted rack with hooks
Barre dents de loup

Zinc-plated thick iron rods and metric threads
Goujons en fer zingué à filetage métrique

Central support
Support central

Side support
Support latéral



E Él 111111111111 € 
100 40 45 30 

100 40 45 38 

190 026202 24,00 
200 026204 24,00 

A 

E 

L 

o 

o 

50 40 130 10 

50 40 180 10 

50 40 230 10 

320 024802 65,00 
350 024804 71,00 
455 024806 77,00 

A 

01 111111111111 

L 

Soportes laterales para tubo 

■
Side supports for pipe 
Supports lateral pour tube 

Soportes rectos para recibir 

■
Wall-mounted straight supports 
Supports droits pour sceller 

Soportes rectos en tubo para recibir 

■
Wall-mounted straight pipe supports 
Supports droits en tube pour sceller  

A L E tIMIIIIIIIIIII € 
30 218 026402 

60 130 65,00 
38 233 026404 

30 248 026406 
60 180 71,00 

38 263 026408 

30 313 026410 
60 230 77,00 

38 328 026412 

Plafones para exposición de embutidos 

■

Sausage display boards 
Panels d'exposition pour charcuterie 

A Gancho opcional. 021602 
	 Optional hook. 

Crochet optionnel. 

44 

L 	1-1 N°  22los  Crochets 

800 110 865 3 10 024202 390,00 
1.000 110 865 4 11 024204 436,00 
1.500 110 865 5 15 024206 560,00 

A  

  

  

1 	1 	1 1;1 

  

   

   

100 40 45 30 190 026202 24,00
100 40 45 38 200 026204 24,00

Soportes laterales para tubo

50 40 130 10 320 024802 65,00
50 40 180 10 350 024804 71,00
50 40 230 10 455 024806 77,00

Soportes rectos para recibir

60 130
30 218 026402

65,00
38 233 026404

60 180
30 248 026406

71,00
38 263 026408

60 230
30 313 026410

77,00
38 328 026412

Soportes rectos en tubo para recibir

Nº Ganchos
Hooks

Crochets

800 110 865 3 10 024202 390,00
1.000 110 865 4 11 024204 436,00
1.500 110 865 5 15 024206 560,00

Plafones para exposición de embutidos

Gancho opcional. 021602
Optional hook.
Crochet optionnel.

44

Side supports for pipe
Supports latéral pour tube

Wall-mounted straight supports
Supports droits pour sceller

Wall-mounted straight pipe supports
Supports droits en tube pour sceller

Sausage display boards
Panels d’exposition pour charcuterie
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Soportes puente con trasera 
Bridge supports with back 

Supports de pont avec arriére-train ■ 

Soportes puente sin trasera 
Bridge supports without back 

Supports de pont sans arriére-train ■ 

A 

O 

O 

A 

O 

O 

Soportes rectos 
Straight supports ■ 

Supports droit 

100 40 50 10 

100 40 100 10 

100 40 150 10 

100 40 200 10 

325 025402 44,00 
400 025404 46,00 
475 025406 50,00 
550 025408  54,00 

H A 1 E  iMI111111111 
E 

Soportes puente con trasera para tubo 
Pipe bridge supports with back 

Supports de pont avec arriére-train pour tube ■ 

H AL 

145 

E 

30 840 
200 40 

149 38 855 

245 30 1.285 
290 40 

249 38 1.300 

111111111111 	E 
026602 

97,00 
026604 

026606 
118 00 

026608 

A L F 	1111011101 € 
200 40 140 10 975 025002 97,00 
290 40 240 10 1.385 025004 118,00 

200 40 135 10 

290 40 235 10 

PI: 111111111111 € 
645 025202 66,00 
935 025204  91,00 
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200 40 140 10 975 025002 97,00
290 40 240 10 1.385 025004 118,00

Soportes puente con trasera

200 40 135 10 645 025202 66,00
290 40 235 10 935 025204 91,00

Soportes puente sin trasera

100 40 50 10 325 025402 44,00
100 40 100 10 400 025404 46,00
100 40 150 10 475 025406 50,00
100 40 200 10 550 025408 54,00

Soportes rectos

200 40
145 30 840 026602

97,00
149 38 855 026604

290 40
245 30 1.285 026606

118,00
249 38 1.300 026608

Soportes puente con trasera para tubo

Bridge supports with back
Supports de pont avec arrière-train

Bridge supports without back
Supports de pont sans arrière-train

Straight supports
Supports droit

Pipe bridge supports with back
Supports de pont avec arrière-train pour tube



H A 
	

= á 11111111 
140 30 540 026802 

200 40 
144 38 550 026804 

66,00 
 

240 30 845 026806 
290 40 91,00 

244 38 855 026808 

A 

o 

o 

L 

-̀ o 

*HASTA 100 Kg 
por cartela 

Maximum load per 
bracket 100 Kgs. 

Charge maximale par 
console de 100 Kgs. 

A 
	

L 

A H 	MEIN € 
200 	30 	185 0,33 421254 47,00   

Soportes puente sin trasera para tubo 

■
Pipe bridge supports without back 
Supports de pont sans arriére-train pour tube 

Soportes rectos para tubo 

■
Pipe straight supports 
Supports droits pour tube 

H A L 7  á 	111111111111 	E 
30 220 027002 

100 40 50 44,00 
38 280 027004 

30 295 027006 
100 40 100 46,00 

38 310 027008 

30 370 027010 
100 40 150 50,00 

38 385 027012 

30 445 027014 
100 40 200 54,00 

38 460 027016 

Cartelas abatibles para estantes murales 

■

Hinged brakets for wall shelves with brakets 
Consoles battante pour d'étagéres murale 

111111111111 
Acoplar a estante inox 
Coupled to stainless steel shelves 

	
013204 20,00 

Accouplé aux étagéres en acier inoxydable 

Acoplar a estante fibra 
Coupled to polyethylene shelves 

	
013202 	5,00 

Accouplé aux étagéres en polyéthyléne 

200 40
140 30 540 026802

66,00
144 38 550 026804

290 40
240 30 845 026806

91,00
244 38 855 026808

Soportes puente sin trasera para tubo

100 40 50
30 220 027002

44,00
38 280 027004

100 40 100
30 295 027006

46,00
38 310 027008

100 40 150
30 370 027010

50,00
38 385 027012

100 40 200
30 445 027014

54,00
38 460 027016

Soportes rectos para tubo

Cartelas abatibles para estantes murales

200 30 185 0,33 421254 47,00

A L

H

Acoplar a estante inox
Coupled to stainless steel shelves
Accouplé aux étagères en acier inoxydable

013204 20,00

Acoplar a estante fibra
Coupled to polyethylene shelves
Accouplé aux étagères en polyéthylène

013202 5,00

*HASTA 100 Kg 
por cartela

Maximum load per
bracket 100 Kgs.

Charge maximale par
console de 100 Kgs.

Pipe bridge supports without back
Supports de pont sans arrière-train pour tube

Pipe straight supports
Supports droits pour tube

Hinged brakets for wall shelves with brakets
Consoles battante pour d’étagères murale
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Tirantes de techo 
Ceiling rods 

Tringles de plafond ■ 

A Cada 50 mm. de más o fracción 
	 aumentará 2 Euros. 

Each additional 50 mm. or fraction will 
cost 2 Euros. 
Chaque 50 mm. supplementaires ou fraction 
aura un accroissement de prix de 2 Euros. 

100 40 100 10 360 025602 61,00 
150 40 100 10 380 025604 63,00 
200 40 100 10 400 025606 66,00 
250 40 100 10 420 025608 68,00 
300 40 100 10 440 025610 70,00 
350 40 100 10 460 025612 74,00 
400 40 100 10 480 025614 76,00 
450 40 100 10 500 025616 78,00 
500 40 100 10 520 025618 81,00 
550 40 100 10 540 025620 83,00 
600 40 100 10 560 025622 85,00 
650 40 100 10 580 025624 88,00 
700 40 100 10 600 025626 91,00 
750 40 100 10 620 025628 93,00 
800 40 100 10 640 025630 96,00 
850 40 100 10 660 025632 99,00 
900 40 100 10 680 025634 101,00 
950 40 100 10 690 025636 103,00 

1.000 40 100 10 695 025638 106,00 

Tirantes de techo con varilla roscada 
Ceiling rods with thread 

Tringles de plafond avec filetage  ■ 

Cada 50 mm. de más o fracción 
aumentará 2 Euros. 
Each additional 50 mm. or fraction will 
cost 2 Euros. 
Chaque 50 mm. supplementaires ou fraction 
aura un accroissement de prix de 2 Euros. 

á 111111111111 
100 150 10 M14 410 025802 61,00 
150 150 10 M14 430 025804 63,00 
200 150 10 M14 450 025806 66,00 
250 150 10 M14 470 025808 68,00 
300 150 10 M14 490 025810 70,00 
350 150 10 M14 510 025812 74,00 
400 150 10 M14 530 025814 76,00 
450 150 10 M14 550 025816 78,00 
500 150 10 M14 570 025818 81,00 
550 150 10 M14 590 025820 83,00 
600 150 10 M14 600 025822 85,00 
650 150 10 M14 650 025824 88,00 
700 150 10 M14 700 025826 91,00 
750 150 10 M14 750 025828 93,00 
800 150 10 M14 800 025830 96,00 
850 150 10 M14 850 025832 99,00 
900 150 10 M14 900 025834 101,00 
950 150 10 M14 950 025836 103,00 

1.000 150 10 M14 1.000 025838 106,00 

_C 
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100 40 100 10 360 025602 61,00
150 40 100 10 380 025604 63,00
200 40 100 10 400 025606 66,00
250 40 100 10 420 025608 68,00
300 40 100 10 440 025610 70,00
350 40 100 10 460 025612 74,00
400 40 100 10 480 025614 76,00
450 40 100 10 500 025616 78,00
500 40 100 10 520 025618 81,00
550 40 100 10 540 025620 83,00
600 40 100 10 560 025622 85,00
650 40 100 10 580 025624 88,00
700 40 100 10 600 025626 91,00
750 40 100 10 620 025628 93,00
800 40 100 10 640 025630 96,00
850 40 100 10 660 025632 99,00
900 40 100 10 680 025634 101,00
950 40 100 10 690 025636 103,00

1.000 40 100 10 695 025638 106,00

Cada 50 mm. de más o fracción 
aumentará 2 Euros.
Each additional 50 mm. or fraction will 
cost 2 Euros.
Chaque 50 mm. supplementaires ou fraction 
aura un accroissement de prix de 2 Euros.

Tirantes de techo

Cada 50 mm. de más o fracción 
aumentará 2 Euros.
Each additional 50 mm. or fraction will 
cost 2 Euros.
Chaque 50 mm. supplementaires ou fraction 
aura un accroissement de prix de 2 Euros.

100 150 10 M14 410 025802 61,00
150 150 10 M14 430 025804 63,00
200 150 10 M14 450 025806 66,00
250 150 10 M14 470 025808 68,00
300 150 10 M14 490 025810 70,00
350 150 10 M14 510 025812 74,00
400 150 10 M14 530 025814 76,00
450 150 10 M14 550 025816 78,00
500 150 10 M14 570 025818 81,00
550 150 10 M14 590 025820 83,00
600 150 10 M14 600 025822 85,00
650 150 10 M14 650 025824 88,00
700 150 10 M14 700 025826 91,00
750 150 10 M14 750 025828 93,00
800 150 10 M14 800 025830 96,00
850 150 10 M14 850 025832 99,00
900 150 10 M14 900 025834 101,00
950 150 10 M14 950 025836 103,00

1.000 150 10 M14 1.000 025838 106,00

Tirantes de techo con varilla roscada

Ceiling rods
Tringles de plafond

Ceiling rods with thread
Tringles de plafond avec filetage

A L
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Cada 50 mm. de más o fracción 
aumentará 2 Euros. 
Each additional 50 mm. or fraction will 
cost 2 Euros. 
Chaque 50 mm. supplementaires ou fraction 
aura un accroissement de prix de 2 Euros. 

Tirantes de techo para tubo 

■
Ceiling rods for pipe 
Tringles de plafond pour tube 

A L  E  á 	111111111111 
30 300 027202 

100 40 100 61,00 
38 320 027204 

30 330 027206 
150 40 100 63,00 

38 350 027208 

30 360 027210 
200 40 100 66,00 

38 380 027212 

30 390 027214 
250 40 100 68,00 

38 410 027216 

30 420 027218 
300 40 100 70,00 

38 440 027220 

30 450 027222 
350 40 100 74,00 

38 470 027224 

30 480 027226 
400 40 100 76,00 

38 500 027228 

30 510 027230 
450 40 100 78,00 

38 530 027232 

30 540 027234 
500 40 100 81,00 

38 560 027236 

30 570 027238 
550 40 100 83,00 

38 590 027240 

30 600 027242 
600 40 100 85,00 

38 620 027244 

30 630 027246 
650 40 100 88,00 

38 650 027248 

30 660 027250 
700 40 100 91,00 

38 680 027252 

30 690 027254 
750 40 100 93,00 

38 710 027256 

30 720 027258 
800 40 100 96,00 

38 740 027260 

30 750 027262 
850 40 100 99,00 

38 770 027264 

30 780 027266 
900 40 100 101,00 

38 800 027268 

30 810 027270 
950 40 100 103,00 

38 830 027272 

30 840 027274 
1.000 40 100 106,00 

38 860 027276 

H

L A

E

H
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100 40 100
30 300 027202

61,00
38 320 027204

150 40 100
30 330 027206

63,00
38 350 027208

200 40 100
30 360 027210

66,00
38 380 027212

250 40 100
30 390 027214

68,00
38 410 027216

300 40 100
30 420 027218

70,00
38 440 027220

350 40 100
30 450 027222

74,00
38 470 027224

400 40 100
30 480 027226

76,00
38 500 027228

450 40 100
30 510 027230

78,00
38 530 027232

500 40 100
30 540 027234

81,00
38 560 027236

550 40 100
30 570 027238

83,00
38 590 027240

600 40 100
30 600 027242

85,00
38 620 027244

650 40 100
30 630 027246

88,00
38 650 027248

700 40 100
30 660 027250

91,00
38 680 027252

750 40 100
30 690 027254

93,00
38 710 027256

800 40 100
30 720 027258

96,00
38 740 027260

850 40 100
30 750 027262

99,00
38 770 027264

900 40 100
30 780 027266

101,00
38 800 027268

950 40 100
30 810 027270

103,00
38 830 027272

1.000 40 100
30 840 027274

106,00
38 860 027276

Cada 50 mm. de más o fracción 
aumentará 2 Euros.
Each additional 50 mm. or fraction will 
cost 2 Euros.
Chaque 50 mm. supplementaires ou fraction 
aura un accroissement de prix de 2 Euros.

Tirantes de techo para tubo
Ceiling rods for pipe
Tringles de plafond pour tube



 

U/A 

 

Tirantes de techo para tubo con varilla roscada 
Ceiling rods with thread for pipe 

Tringles de plafond avec filetage pour tube  ■ 

E  
30 

100 150 M14 
38 

30 
150 150 M14 

38 

30 
200 150 M14 

38 

30 
250 150 M14 

38 

30 
300 150 M14 

38 

30 
350 150 M14 

38 

30 
400 150 M14 

38 

30 
450 150 M14 

38 

30 
500 150 M14 

38 

30 
550 150 M14 

38 

30 
600 150 M14 

38 

30 
650 150 M14 

38 

30 
700 150 M14 

38 

30 
750 150 M14 

38 

30 
800 150 M14 

38 

30 
850 150 M14 

38 

30 
900 150 M14 

38 

30 
950 150 M14 

38 

30 
1.000 150 M14 

38 

(11 111111111111 
350 027402 

370 027404 
61,00 

380 027406 

400 027408 
63,00 

410 027410 

430 027412 
66,00 

440 027414 

460 027416 
68,00 

470 027418 

490 027420 
70,00 

500 027422 

520 027424 
74,00 

530 027426 

550 027428 
76,00 

560 027430 

580 027432 
78,00 

590 027434 

610 027436 
81,00 

620 027438 

640 027440 
83,00 

650 027442 

670 027444 
85,00 

680 027446 

700 027448 
88,00 

710 027450 

730 027452 
91,00 

740 027454 

760 027456 
93,00 

770 027458 

790 027460 
96,00 

800 027462 

820 027464 
99,00 

830 027466 

850 027468 
101,00 

860 027470 

880 027472 
103,00 

890 027474 

910 027476 
106,00 

              

              

              

              

              

              

              

              

              

    

Cada 50 mm. de más o fracción 
aumentará 2 Euros. 
Each additional 50 mm. or fraction will 
cost 2 Euros. 
Chaque 50 mm. supplementaires ou fraction 
aura un augmentation de prix de 2 Euros. 
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Tirantes de techo para tubo con varilla roscada

100 150 M14
30 350 027402

61,00
38 370 027404

150 150 M14
30 380 027406

63,00
38 400 027408

200 150 M14
30 410 027410

66,00
38 430 027412

250 150 M14
30 440 027414

68,00
38 460 027416

300 150 M14
30 470 027418

70,00
38 490 027420

350 150 M14
30 500 027422

74,00
38 520 027424

400 150 M14
30 530 027426

76,00
38 550 027428

450 150 M14
30 560 027430

78,00
38 580 027432

500 150 M14
30 590 027434

81,00
38 610 027436

550 150 M14
30 620 027438

83,00
38 640 027440

600 150 M14
30 650 027442

85,00
38 670 027444

650 150 M14
30 680 027446

88,00
38 700 027448

700 150 M14
30 710 027450

91,00
38 730 027452

750 150 M14
30 740 027454

93,00
38 760 027456

800 150 M14
30 770 027458

96,00
38 790 027460

850 150 M14
30 800 027462

99,00
38 820 027464

900 150 M14
30 830 027466

101,00
38 850 027468

950 150 M14
30 860 027470

103,00
38 880 027472

1.000 150 M14
30 890 027474

106,00
38 910 027476

Cada 50 mm. de más o fracción 
aumentará 2 Euros.
Each additional 50 mm. or fraction will 
cost 2 Euros.
Chaque 50 mm. supplementaires ou fraction 
aura un augmentation de prix de 2 Euros.

Ceiling rods with thread for pipe
Tringles de plafond avec filetage pour tube



Sujeciones de hierro para tirante 

■
'ron fasteners for rod 
Fixations de fer pour tringle 

A 	I- 	ti 111111111111 
100 40 100 240 

200 40 100 360 
300 40 100 480 
400 40 100 600 

500 40 100 720 
600 40 100 840 
700 40 100 960 

800 40 100 1.080 
900 40 100 1.200 

1.000 40 100 1.320 

028402 22,00 
028404 23,00 
028406 24,00 
028408 25,00 
028410 26,00 
028412 27,00 
028414 28,00 
028416 29,00 
028418 30,00 
028420 31,00 

Garras galvanizadas para tirantes 

■
Galvanized splayeds rod clamp 
Griffes galvanisées pour tringle 

11: 
H A D 	111111111111 € 
100 40 M14 170 

200 40 M14 340 
300 40 M14 510 
400 40 M14 680 

500 40 M14 850 
600 40 M14 1.020 

700 40 M14 1.190 
800 40 M14 1.360 
900 40 M14 1.530 

1.000 40 M14 1.700 

028602 22,00 
028604 23,00 
028606 24,00 
028608 25,00 
028610 26,00 
028612 27,00 
028614 28,00 
028616 29,00 
028618 30,00 
028620 31,00 

Sujeciones de hierro para tirante

100 40 100 240 028402 22,00
200 40 100 360 028404 23,00
300 40 100 480 028406 24,00
400 40 100 600 028408 25,00
500 40 100 720 028410 26,00
600 40 100 840 028412 27,00
700 40 100 960 028414 28,00
800 40 100 1.080 028416 29,00
900 40 100 1.200 028418 30,00

1.000 40 100 1.320 028420 31,00

Garras galvanizadas para tirantes

100 40 M14 170 028602 22,00
200 40 M14 340 028604 23,00
300 40 M14 510 028606 24,00
400 40 M14 680 028608 25,00
500 40 M14 850 028610 26,00
600 40 M14 1.020 028612 27,00
700 40 M14 1.190 028614 28,00
800 40 M14 1.360 028616 29,00
900 40 M14 1.530 028618 30,00

1.000 40 M14 1.700 028620 31,00

Iron fasteners for rod
Fixations de fer pour tringle

Galvanized splayeds rod clamp
Griffes galvanisées pour tringle



H 	E 	El á 111111111111 € 
30 110 028202 

100 30 65,00 
38 120 028204 

30 215 028206 
200 30 69,00 

38 225 028208 

30 320 028210 
300 30 73,00 

38 330 028212 

30 425 028214 
400 30 78,00 

38 435 028216 

30 530 028218 
500 30 84,00 

38 540 028220 

30 635 028222 
600 30 88,00 

38 645 028224 

30 740 028226 
700 30 92,00 

38 750 028228 

30 845 028230 
800 30 96,00 

38 855 028232 

30 950 028234 
900 30 102,00 

38 960 028236 

30 1.055 028238 
1.000 30 106,00 

38 1.065 028240 

Tirante para balanzas regulable 
Adjustable rod for hanging scales 

Tringle réglable pour balances suspendues  ■ 

 

   

    

Characteristics: 

Designed to adjust the hanging scale at the 
desi red height. 
The adjustment can be done in an quick, 
easy and safe way. You do not need to take 
down or unplug the scale. 
Adjustment: 86 mm. 
For upper tube of e38 mm. 
Scale ferrule of 040 mm. 

Características: 

Diseñado para adaptar la altura de 
la balanza a cada usuario. 
La regulación se realiza de una 
manera fácil, rápida y segura, sin 
tener que descolgar o desenchu-
far la balanza. 
Regulación 86 mm. 
Para tubo de e38 mm. arriba. 
Casquillo de e40 mm. en ba-
lanza. 

Caractéristiques: 

Cong.' pour régler la balance suspendue á 
la hauteur convenable. 
L'ajustement peut etre fait de maniére 
simple, rapide et en toute sécurité. Vous 
n'avez pas besoin de décrocher ou de 
débrancher la balance. 
Ajustement: 86 mm 
Pour tube supérieur de e38 mm. 
Virole d 'échelle de 040 mm. 

E 

E El 	1111011111 € 
192-234-277 70 040 038 500 028250 43,00 

Tirantes para balanzas 
Rods for scales ■ 

Tringles pour balances 
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192-234-277 70 ø40 ø38 500 028250 43,00

Tirante para balanzas regulable

L

E E

E1

Características:

Diseñado para adaptar la altura de 
la balanza a cada usuario.
La regulación se realiza de una 
manera fácil, rápida y segura, sin 
tener que descolgar o desenchu-
far la balanza.
Regulación 86 mm.
Para tubo de ø38 mm. arriba.
Casquillo de ø40 mm. en ba-
lanza.

Caractéristiques:
Conçu pour régler la balance suspendue à 
la hauteur convenable.
L'ajustement peut être fait de manière 
simple, rapide et en toute sécurité. Vous 
n'avez pas besoin de décrocher ou de 
débrancher la balance.
Ajustement: 86 mm
Pour tube supérieur de ø38 mm.
Virole d´échelle de ø40 mm.

Characteristics:
Designed to adjust the hanging scale at the 
desired height.
The adjustment can be done in an quick, 
easy and safe way. You do not need to take 
down or unplug the scale.
Adjustment: 86 mm.
For upper tube of ø38 mm.
Scale ferrule of ø40 mm.

100 30
30 110 028202

65,00
38 120 028204

200 30
30 215 028206

69,00
38 225 028208

300 30
30 320 028210

73,00
38 330 028212

400 30
30 425 028214

78,00
38 435 028216

500 30
30 530 028218

84,00
38 540 028220

600 30
30 635 028222

88,00
38 645 028224

700 30
30 740 028226

92,00
38 750 028228

800 30
30 845 028230

96,00
38 855 028232

900 30
30 950 028234

102,00
38 960 028236

1.000 30
30 1.055 028238

106,00
38 1.065 028240

Tirantes para balanzas

Adjustable rod for hanging scales
Tringle réglable pour balances suspendues

Rods for scales
Tringles pour balances



66,00 

71,00 

77,00 

600 028802 

630 028804 

650 028806 

680 028808 

700 028810 

730 028812 

1 

L  E  di MIN1101 H A E 

90 30 695 029002 104,00 30 
200 200 50 

210 38 990 029004 110,00 38 

90 30 745 029006 110,00 30 
250 250 50 

210 38 1.040 029008 115,00 38 

90 30 795 029010 115,00 30 
300 300 50 

210 38 1.090 029012 120,00 38 

111 111111111111 

A 

Defensa de esquina tubular 90° 

■
Bumper bar for comer 90° 
Pare-choc pour coin 90° 

Características: 
Desmontable. 
Fabricadas en tubo de 048.3 mm. 
AISI 304. 
Fijación mediante casquillos. 

Characteristics: 
Detachabl e. 
Made with tube 048.3 mm. 
AISI 304. 
Assembled by means of ferrules 

Caractéristiques: 
Détachabl e. 
Fabriquées avec tube de 048.3 mm. 
AISI 304. 
Fixation par bagues. 

H 	A 	L LII ME IN € 
220 340 340 1.150 425402 154,00  

Soportes de suelo 

■
Floor supports 
Supports sur plancher 

Defensa de esquina tubular 90º

220 340 340 1.150 425402 154,00

L

Características:
Desmontable.
Fabricadas en tubo de ø48.3 mm.
AISI 304.
Fijación mediante casquillos.

Caractéristiques:
Détachable.
Fabriquées avec tube de ø48.3 mm.
AISI 304.
Fixation par bagues.

Characteristics:
Detachable.
Made with tube ø48.3 mm.
AISI 304.
Assembled by means of ferrules

Soportes de suelo

200 50
30 600 028802

66,00
38 630 028804

250 50
30 650 028806

71,00
38 680 028808

300 50
30 700 028810

77,00
38 730 028812

200
90 30 695 029002 104,00

210 38 990 029004 110,00

250
90 30 745 029006 110,00

210 38 1.040 029008 115,00

300
90 30 795 029010 115,00

210 38 1.090 029012 120,00

Bumper bar for corner 90º
Pare-choc pour coin 90º

Floor supports
Supports sur plancher



M x. 615mrn M x. 615mrn M x. 615mrn M x. 	5mpi  

L 

A 	110- 	111111111111 E 
800 800 1.100 1 5,50 420602 460,00 

1.800 800 1.100 2 7,50 420606 610,00 
2.000 800 1.100 3 10,50 420608 750,00 
2.700 1.000 1.100 4 12,00 420604 840,00 

Max. 615m 

1 

L A 

Concepto 
Concept 
Concept 111111111111 	€ 

L 	A  á 111111111111 € 
100 40 5 135 224602 9,00 

Plaqueta soldada 
Soldered plate 
Plague soudée 

029604 27,00 

o 

o 

A 

o d A  Él MIME € 
120 30 4 340 228806 15,00   

Aparcamiento para carros 
Parking for shopping trolley 
Stationnement pour caddies ■ 

Plaqueta 
Plate 

Plague  ■ 

Plaqueta redonda 
Round plate 

Plague ronde ■ 

FRICOSMOS 
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Aparcamiento para carros

Plaqueta

Plaqueta redonda

800 800 1.100 1 5,50 420602 460,00
1.800 800 1.100 2 7,50 420606 610,00
2.000 800 1.100 3 10,50 420608 750,00
2.700 1.000 1.100 4 12,00 420604 840,00

L
AL
A

Parking for shopping trolley
Stationnement pour caddies

Plate
Plaque

Round plate
Plaque ronde

D

d

A

120 30 4 340 228806 15,00

100 40 5 135 224602 9,00

Concepto
Concept
Concept

Plaqueta soldada
Soldered plate
Plaque soudée

029604 27,00



A 

Di 1 l i0 

Útil para sujeción de jamones 

■
Ham holder tool 
Outil pour porter jambons 

Cruces para tubo 

■
Pipe intersections 
Intersections pour tube 

E L 	111111111111 € 
30 112 210 425202 82,00 

38 110 340 425204 85,00  

Soporte jamón RT 

■
Ham holder RT 
Support jambon RT 

111111ekárie., d  

A H 	111011111 € 
75 140 220 800 041812 65,00   

L A H 	111111111111 € 
153 40 105 400 024250 110,00   

L 

Tubos en forma de " T " 

■
Pipe in " T " 
Tube dans " T " 

E 	1 	A di 111111111111 € 
30 110 70 160 425002 39,00 

38 100 70 185 425004 61,00 

Tubos en escuadra 

■
Pipe at right angle 
Tube en corniére 

á 111111111111 
30 90 195 429002 29,00 

38 210 490 429004 31,00 

30 90 195 429002 29,00
38 210 490 429004 31,00

Tubos en escuadra
Pipe at right angle
Tube en cornière

30 110 70 160 425002 39,00
38 100 70 185 425004 61,00

Tubos en forma de " T "

30 112 210 425202 82,00
38 110 340 425204 85,00

Cruces para tubo

Pipe in " T "
Tube dans " T "

Pipe intersections
Intersections pour tube

Útil para sujeción de jamones

153 40 105 400 024250 110,00

L A

Ham holder tool
Outil pour porter jambons

Soporte jamón RT
Ham holder RT
Support jambon RT

75 140 220 800 041812 65,00

L A

H



o 

A 	E 

1 

 

A 

   

L 

  

     

     

     

o 

   

o 

     

         

E 

L 

   

   

o 

  

   

A 

H ALE El 	1110111111 € 

" U " sencilla 
Simple " U " 
" U " simple ■ 

E  á 111111111111 € 
50 40 10 155 029606 10,50   

Concepto 
Concept 
Concept 111111111111 	€ 

"U" sencilla soldada 
Soldered single "U" 
	

029602 34,00 
"U" simple soudée 

" U " en doble T 
" U " in double T 
" U " en double T ■ 

H AL E á MINE E 
50 40 100 10 445 029202 76,00 

" U " en forma de T 
" U " in T 

" U " dans T ■ 

A 

wJ  

H ALE fi 111111111111 € 
50 40 50 10 295 029402 34,00 

ft U " mixta en forma de T 
T Mixed " U " 

" U " mixte dans T ■ 

50 40 60 10 

50 40 60 10 

30 175 029302 38,00 

38 180 029304 44,00 
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50 40 10 155 029606 10,50

Concepto
Concept
Concept

"U" sencilla soldada
Soldered single "U"
"U" simple soudée

029602 34,00

" U " en doble T

50 40 50 10 295 029402 34,00

" U " en forma de T

50 40 60 10 30 175 029302 38,00
50 40 60 10 38 180 029304 44,00

" U " mixta en forma de T

50 40 100 10 445 029202 76,00

" U " in double T
" U " en double T

 " U " in T
" U " dans T

T Mixed " U "
" U " mixte dans T

" U " sencilla
Simple " U "
" U " simple



ovedari 
Vea 1.1 

Perfil paragolpes ángulo exterior de fibra blanca 

■
White polyethylene fender plinth for exterior angle 
Pare-chocs mural d'angle extérieur en fibre blanche 

Perfil paragolpes ángulo interior de fibra blanca 

■
White polyethylene fender plinth for interior angle 
Pare-chocs mural d'angle intérieur en fibre blanche 

°vedad ew 

L A H G 	111111111111 € 

200 200 200 10 80 434022 17,00  

Perfil paragolpes recto de fibra blanca 

■

Straight white polyethylene fender plinth 
Pare-chocs mural en fibre blanche 

avedari 
illek.1  C.11.4 

L 
	

G 

L 

L 	A H 	G ttl 111011111 € 
200 200 200 10 80 434020 17,00 

L 

L 	H 	Gr 	111111111111 
2.000 200 10 400 434024 42,00  

200 200 200 10 80 434020 17,00

200 200 200 10 80 434022 17,00

2.000 200 10 400 434024 42,00

4

6

5

8 7

3

2

1

Perfil paragolpes ángulo exterior de fibra blanca

Perfil paragolpes ángulo interior de fibra blanca

Perfil paragolpes recto de fibra blanca

White polyethylene fender plinth for exterior angle
Pare-chocs mural d'angle extérieur en fibre blanche

White polyethylene fender plinth for interior angle
Pare-chocs mural d'angle intérieur en fibre blanche

Straight white polyethylene fender plinth
Pare-chocs mural  en fibre blanche

L

L G

1

2

3

L



L A 

L A  

1 

67 FRICOSMOS 

Guardavivos exterior de acero inoxidable 
Stainless steel external comer guard = 

Baguette d'angle externe en acier inoxydable ~ 

A 	H at 111111111111 € 
2.000 25 25 1,20 083220 
3.000 25 25 1,73 083222 

30,00 
38,00 

Guardavivos interior de acero inoxidable 
Stainless steel internal comer guard = 

Baguette d'angle interne en acier inoxydable = 

Zócalo de acero inoxidable 
Stainless steel skerting board = 
Plinthe en acier inoxydable = 

Zócalo curvo de acero inoxidable 
Stainless steel curved comer guard = 

Baguette d'angle en acier inoxydable courbe ~ 

Tapajuntas de acero inoxidable 
Stainless steel cover strip 

Barre de seuil en acier inoxydable 

Perfil paragolpes curvo mural de plástico 
Plastic wall bumpers = 

Pare-chocs mural en plastique ~ 

h 	 
L 

i:  

L A 

L 
h 	 

m 

L 	A 	H É 11110111111  
14 79 2,67 083240 39,00 
14 79 4,10 083242 52,00 

2.000 
3.000 

L 	A 	H É 111111111111 € 
2.000 35 35 1,50 083250 34,00 
3.000 35 35 2,25 083252 42,00 

L 	A 	H É 11110111111  
2.000 25 25 1,20 083230 
3.000 25 25 1,73 083232 

30,00 
38,00 

m 

L 	A 	H at 111111111111 € 
2.000 47 3 1,20 083260 30,00 
3.000 47 3 1,73 083262 38,00 

1 rA 111111111111 € 

3.000 55 100 400 482470 15,00 

30 38 100 40 482472 3,00 

1 

L 

7) 	 

FRICOSMOS 67

Guardavivos interior de acero inoxidable

2.000 25 25 1,20 083230 30,00
3.000 25 25 1,73 083232 38,00

Zócalo de acero inoxidable

Zócalo curvo de acero inoxidable

Tapajuntas de acero inoxidable

Perfil paragolpes curvo mural de plástico

2.000 14 79 2,67 083240 39,00
3.000 14 79 4,10 083242 52,00

2.000 35 35 1,50 083250 34,00
3.000 35 35 2,25 083252 42,00

2.000 47 3 1,20 083260 30,00
3.000 47 3 1,73 083262 38,00

3.000 55 100 400 482470 15,00

30 38 100 40 482472 3,00

Guardavivos exterior de acero inoxidable

2.000 25 25 1,20 083220 30,00
3.000 25 25 1,73 083222 38,00

4

5

6

7

8

L A

L A

L A

L A

L A

Stainless steel external corner guard
Baguette d'angle externe en acier inoxydable

Stainless steel internal corner guard
Baguette d'angle interne en acier inoxydable

Stainless steel skerting board
Plinthe en acier inoxydable

Stainless steel curved corner guard
Baguette d'angle en acier inoxydable courbe

Stainless steel cover strip
Barre de seuil en acier inoxydable

Plastic wall bumpers
Pare-chocs mural en plastique



Ganchos pesadores 

■
Weighing hooks 
Crochetspeseurs 

10 Kg. (422602) 200 Kg. (422604) 

Peso en Kg., lb. y oz. 
Weighing in Kg., lb and oz. 
Poids en Kg., Ibet oz. 

Funciones: ON/OFF, Tara, fijación de peso 
automática. 
Functions: ON/OFF, Tare, Automatic weightfixation. 
Fonctions: ON/OFF, Tare, Fixation du poidsautomatique. 

Termómetro. 
Thermometer. 
Thermométre. 

Indicador de batería. 
Battery indicator. 
Temoin de niveau de batterie. 

Desconexión automática. 
Auto switch off. 
Mise en veilleautomatique. 

Carcasa en ABS. 
ABS housing. 
Carter en ABS. 

Gancho plegable, en acero inoxidable. 
Folding hook, in stain(ess steel. 
Crochet pliable, en acierinoxydable. 

Pantalla LCD. 
LCD display. 
Écran LCD. 

4 digit/ 14 mm. 5 digit/ 16 mm. 

Retroiluminacion. 
Backlighted. 
Retro-eclairé. 

Número de teclas. 
Number of keys. 	 4 	 3 
Nombre de touches. 

N° Pilas incluidas. 
Number of batteries included. 	 3x AAA 	2x CR2032 
Piles incluses. 

Mosquetón de fijación superior y gancho 
abierto inferior. 
includes snap harness for superior fixing andinferior hook. 
Inclus manille supérieure et crochet ouvert inférieur. 

L A H h 	111111111111 E 
52 20 160 90 10 120 

70 30 350 150 200 500 

422602 35,00 
422604 143,00 

Tornillos cabeza hexagonal rosca métrica 

■
Bolts with hexagonal head and metric threads 
Vis de téte héxagonale á filetage métrique 

D S K 
16 M4 7 2,8 

35 M4 7 2,8 

8 M5 8 3,5 

12 M5 8 3,5 

12 M6 10 4,0 

40 M6 10 4,0 

50 M6 10 4,0 

12 M8 13 5,3 

16 M8 13 5,3 

II 111111111111 

K 	L 

€ L D S K  
0,11 25 M8 13 5,3 

0,18 40 M8 13 5,3 

0,11 50 M8 13 5,3 

0,11 60 M8 13 5,3 

0,11 80 M8 13 5,3 

0,16 100 M8 13 5,3 

0,33 70 M10 17 6,4 

0,24 80 M10 17 6,4 

0,26 100 M10 17 6,4 

111111111111111 	€ 
11,0 421016 0,32 
15,0 421018 0,46 
18,0 421020 0,55 
21,0 421022 0,64 
27,0 421024 0,84 
33,0 421026 1,10 
40,0 421028 0,76 
44,0 421030 0,84 
56,0 421032 0,96 

3,0 421002 

6,0 421003 

0,7 421004 

1,0 421006 

3,0 421007 

8,0 421008 

9,0 421010 

7,0 421012 

8,0 421014 

Fle".;EOMOS 

25 M8 13 5,3 11,0 421016 0,32
40 M8 13 5,3 15,0 421018 0,46
50 M8 13 5,3 18,0 421020 0,55
60 M8 13 5,3 21,0 421022 0,64
80 M8 13 5,3 27,0 421024 0,84

100 M8 13 5,3 33,0 421026 1,10
70 M10 17 6,4 40,0 421028 0,76
80 M10 17 6,4 44,0 421030 0,84

100 M10 17 6,4 56,0 421032 0,96

16 M4 7 2,8 3,0 421002 0,11
35 M4 7 2,8 6,0 421003 0,18

8 M5 8 3,5 0,7 421004 0,11
12 M5 8 3,5 1,0 421006 0,11
12 M6 10 4,0 3,0 421007 0,11
40 M6 10 4,0 8,0 421008 0,16
50 M6 10 4,0 9,0 421010 0,33
12 M8 13 5,3 7,0 421012 0,24
16 M8 13 5,3 8,0 421014 0,26

52 20 160 90 10 120 422602 35,00
70 30 350 150 200 500 422604 143,00

Tornillos cabeza hexagonal rosca métrica

Ganchos pesadores

10 Kg. (422602) 200 Kg. (422604)

Peso en Kg., lb. y oz. 
Weighing in Kg., lb and oz.
Poids en Kg., lbet oz.

Funciones: ON/OFF, Tara, fijación de peso 
automática. 
Functions: ON/OFF, Tare, Automatic weightfixation.
Fonctions: ON/OFF, Tare, Fixation du poidsautomatique.

Termómetro. 
Thermometer.
Thermomètre.

------

Indicador de batería. 
Battery indicator.
Temoin de niveau de batterie.

Desconexión automática. 
Auto switch off.
Mise en veilleautomatique.

Carcasa en ABS. 
ABS housing.
Carter en ABS.

Gancho plegable, en acero inoxidable. 
Folding hook, in stainless steel.
Crochet pliable, en acierinoxydable.

Pantalla LCD. 
LCD display.
Écran LCD.

4 digit / 14 mm. 5 digit / 16 mm.

Retroiluminacion. 
Backlighted.
Retro-eclairé.

------

Número de teclas. 
Number of keys.
Nombre de touches.

4 3

Nº Pilas incluidas. 
Number of batteries included.
Piles incluses.

3x AAA 2x CR2032

Mosquetón de fijación superior y gancho 
abierto inferior. 
Includes snap harness for superior fixing andinferior hook.
Inclus manille supérieure et crochet ouvert inférieur.

------

10

200

Weighing hooks
Crochetspeseurs

Bolts with hexagonal head and metric threads
Vis de tête héxagonale à filetage métrique



L 

L 

L 	p 	S  Él 111111111111 € 
5 12 421043 0,50 
8 25 421044 0,61 

12 M6 
25 M10 

L 	111111111111 

	

6 	30 409822 0,09 

	

8 	40 409824 0,11 

	

10 	50 409826 0,29 

Tornillos barraqueros con embellecedor 
Blind nut with self-tapping bolts 

Ecrou de trou borgne á vis á bois ■ 

 

L D MEI  € 

 

40 6 20 029702 2,50 

65 10 30 029704 20,00 

Tirafondos cabeza hexagonal 
Bolts with hexagonal head 

Tire-fond de téte héxagonale ■ 

L111111 IIIII € 
40 6 10 
55 6 15 

60 8 20 
70 6 20 

421034 0,39 
421035 0,55 
421036 0,84 
421033 0,58 

Tornillos rosca chapa 
Self-tapping screws 

Vis filetage tóle  ■ 

o 	S 	K 	111111111111 
10 3,5 7,0 
19 3,9 7,5 

22 5,5 10,5 
22 4,8 9,5 
32 3,9 7,5 

2,00 1,0 421042 0,19 
2,80 2,0 421039 0,21 
4,10 6,0 421037 0,25 
3,55 3,0 421038 0,25 
2,80 2,2 421040 0,23 

Tornillo cabeza allen rosca métrica 
Screw with allen head and metric thread  ■ 

Vis avec téte allen et fillet métrique 

Tacos de plástico nylon 
Nylon-plastic plug 

Cheville en plastic-nylon ■ 

FRICOSMOS 
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40 6 20 029702 2,50

65 10 30 029704 20,00

Tornillos barraqueros con embellecedor

40 6 10 421034 0,39
55 6 15 421035 0,55
60 8 20 421036 0,84
70 6 20 421033 0,58

Tirafondos cabeza hexagonal

10 3,5 7,0 2,00 1,0 421042 0,19
19 3,9 7,5 2,80 2,0 421039 0,21
22 5,5 10,5 4,10 6,0 421037 0,25
22 4,8 9,5 3,55 3,0 421038 0,25
32 3,9 7,5 2,80 2,2 421040 0,23

Tornillos rosca chapa

12 M6 5 12 421043 0,50
25 M10 8 25 421044 0,61

Tornillo cabeza allen rosca métrica

6 30 409822 0,09
8 40 409824 0,11

10 50 409826 0,29

Tacos de plástico nylon

Blind nut with self-tapping bolts
Ecrou de trou borgne à vis à bois

Bolts with hexagonal head
Tire-fond de tête héxagonale

Self-tapping screws
Vis filetage tôle

Screw with allen head and metric thread 
Vis avec tête allen et fillet métrique 

Nylon-plastic plug
Cheville en plastic-nylon



L 

o 

S L 	di 11101101 E 
30 25 8 17,00 421047 0,80 
30 50 8 17,26 421046 0,90 

   

H1 

 

   

   

  

H Hl ID rh 11111111101 € 

   

200 20 M8 135 421422 10,50  

1.000 M8 310 421202 5,00 
1.000 M10 495 421204 8,00 

L 

L 	D 	111111111111 € 

Alcayata 

E Square bend-srew 
Gond á clover 

           

    

L 

      

          

           

           

         

L 	D 	t i 111111111111 € 

 

          

          

          

          

         

60 	5 	10 421240 1,30   

          

            

Tornillo pasante con tuerca y contratuerca rosca métrica 

■

Screw with nut and counternut with metric threads 
Vis percante avec écrou et cotre-écrou á filetage métrique 

L  D i 	111111111111 € 
200 M8 80 	029502 6,00 

Tornillo cabeza mariposa tipo americano 

■

American shape wing screw 
Vis á oreilles type américain 

Taco galvanizado para techo tipo balancín 

■

Galvanised plug for roof seesaw model 
Cheville galvanisé pour toit modele balancier 

Varillas roscadas rosca métrica 

■

Rod with metric threads 
Tige spirale á filetage métrique 

1.000 M8 310 421202 5,00
1.000 M10 495 421204 8,00

Varillas roscadas rosca métrica

D

L

60 5 10 421240 1,30

Alcayata

200 20 M8 135 421422 10,50

Taco galvanizado para techo tipo balancín

200 M8 80 029502 6,00

Tornillo pasante con tuerca y contratuerca rosca métrica

30 25 8 17,00 421047 0,80
30 50 8 17,26 421046 0,90

Tornillo cabeza mariposa tipo americano

Square bend-srew
Gond à clover

Screw with nut and counternut with metric threads
Vis perçante avec écrou et cotre-écrou à filetage métrique

American shape wing screw
Vis à oreilles type américain

Galvanised plug for roof seesaw model
Cheville galvanisé pour toit modèle balancier

Rod with metric threads
Tige spirale à filetage métrique



D S  
M4 7 
M5 8 

M6 10 
M8 13 
M10 17 

M12 19 
M14 22 

KtliMIIIIIIIIr 
2,8 0,7 421050 0,10 
3,5 1 421052 0,32 
4,0 2 421054 0,52 
5,3 4 421056 0,11 
6,5 10 421058 0,24 

10,0 16 421060 0,30 
8,8 22 421062 0,35 

111111111111 	€ 
421078 0,40 
421080 0,60 

D S  K  
M5 8 5,0 1 
M6 10 6,0 2 

Embellecedor para tocho 
Blind nut and metric threads 

Ecrou de trou borgne á filetage métrique  ■ 

  

• 
❑ S K 	111111111111 E 

  

M14 22 25 50 029902 5,00   

  

Tuercas ciegas hexagonales rosca métrica 
Blind nuts with hexagonal head and metric threads  ■ 

Ecrous borgne héxagonale á filetage métrique 

D S  K  
M4 7 3,5 
M5 8 3,5 

M8 13 5,3 
M10 17 6,5 

M14 22 8,8 

1§1 111111111111 € 
1 421064 0,25 
2 421066 0,28 
8 421070 0,50 

18 421072 1,02 
35 421076 4,64 

Tuerca ciega hexagonal con autoseguro 
Hexagon self-locking nut with cup 

Ecrou borgne hexagonal avec auto-sécurité  ■ 

  

(

1/4,__

0511 C

NI

) 

ñú tilo 
D 	S 	K á 111111111111 € 

 

M6 10 	5 	4 421068 0,70   

  

Tuercas hexagonales rosca métrica 
Nuts with hexagonal head and metric threads  ■ 

Ecrous héxagonale á filetage métrique 

Tuerca hexagonal rosca metrica con autoseguro 
Hexagonal nut with metric thread and lock 

Écrou hexagonale autobloquant á filletage métrique  ■ 

FRICOSMOS 
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M14 22 25 50 029902 5,00

M6 10 5 4 421068 0,70

Embellecedor para tocho

M4 7 3,5 1 421064 0,25
M5 8 3,5 2 421066 0,28
M8 13 5,3 8 421070 0,50

M10 17 6,5 18 421072 1,02
M14 22 8,8 35 421076 4,64

Tuercas ciegas hexagonales rosca métrica

M4 7 2,8 0,7 421050 0,10
M5 8 3,5 1 421052 0,32
M6 10 4,0 2 421054 0,52
M8 13 5,3 4 421056 0,11

M10 17 6,5 10 421058 0,24
M12 19 10,0 16 421060 0,30
M14 22 8,8 22 421062 0,35

Tuercas hexagonales rosca métrica

Tuerca ciega hexagonal con autoseguro

M5 8 5,0 1 421078 0,40
M6 10 6,0 2 421080 0,60

Tuerca hexagonal rosca metrica con autoseguro

Blind nut and metric threads
Ecrou de trou borgne à filetage métrique

Blind nuts with hexagonal head and metric threads
Ecrous borgne héxagonale à filetage métrique

Nuts with hexagonal head and metric threads
Ecrous héxagonale à filetage métrique 

Hexagon self-locking nut with cup
Ecrou borgne hexagonal avec auto-sécurité

Hexagonal nut with metric thread and lock
Écrou hexagonale autobloquant à filletage métrique 



L 	D 	á 111111111111 € 
10 3,2 1 421230 0,17 

8 4,8 2 421233 0,35 

Arandelas 

■
Plain washer 
Rondelle plate 

Tuerca mariposa tipo americano 

■
American shape wing nut 
Écrou á oreilles type américain 

S K D á 111111111111 € 
30 15 M8 5,6 421082 0,45   

Remaches tubulares 

■
Tubular rivets 
Rivetages tubulaires 

Bisagra de piano inox 

■
Piano hinge 
Charniére de piano 

L 

á 111111111111 € 
1.820 	38 1.200 421250 90,00 

Tipo 
Tipe 
Type D ext.  á 1110111111 € 

M6 12,0 1,0 421215 0,05 

M8 16,0 2,0 421216 0,06 

Plana 

-(±)- 
Plane 	M10 
Plain 

20,0 3,0 421218 0,15 

M12 19,5 2,7 421206 0,09 
De

i
xt. 

M20 37,0 14,0 421220 0,40 

M8 24,0 5,0 421221 0,12 

Especial M10 30,0 11,0 421223 0,24 
Special 
Special 	M12 30,0 25,0 421208 0,90 

Dext. M20 60,0 64,0 421222 1,10 

M4 6,2 0,2 421210 0,03 

Grower M5 9,2 0,3 421212 0,03 
Grower 
Grower 	M8 14,8 1,0 421214 0,06 

Dex 
M10 18,1 2,5 421213 0 ,08 

10 3,2 1 421230 0,17
8 4,8 2 421233 0,35

Remaches tubulares

Tuerca mariposa tipo americano

1.820 38 1.200 421250 90,00

Bisagra de piano inox

Tipo
Tipe
Type

D ext.

Plana
Plane
Plain

M6 12,0 1,0 421215 0,05

M8 16,0 2,0 421216 0,06

M10 20,0 3,0 421218 0,15

M12 19,5 2,7 421206 0,09

M20 37,0 14,0 421220 0,40

Especial
Special
Special

M8 24,0 5,0 421221 0,12

M10 30,0 11,0 421223 0,24

M12 30,0 25,0 421208 0,90

M20 60,0 64,0 421222 1,10

Grower
Grower
Grower

M4 6,2 0,2 421210 0,03

M5 9,2 0,3 421212 0,03

M8 14,8 1,0 421214 0 ,06

M10 18,1 2,5 421213 0 ,08

Arandelas

Tubular rivets
Rivetages tubulaires

American shape wing nut
Écrou à oreilles type américain 

Piano hinge
Charnière de piano

Plain washer
Rondelle plate

30 15 M8 5,6 421082 0,45


